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ssiops on awuaking. T° s boly restyand isronovated ;
g;t the soul remains tho same, and thus sleep isa
faithful imago of death, which loaves man in the swio
in which it finds him, with his inclinations, virtues
sud vicos. Yet, we must ackoowledgo it, tho rost of
the body during sleep reacts on the soul itself. On
swakiog, our judgment is surer, our passions calmer,
ot will more free, more indepondent of outward
attractions, and wo all have understwod the truth of
the udage : The night gives counsel. Itis thorefore wise
1o allow sleep to pass over a decisivn that tronbles us,
asentiment that agitate. the souly ur a vivlent resolve
that we might later regret.”

These reflections of a pivus authot rolute to the sleep
o« man, but what shoald we sny of the sleep of
children? Is there u ..o churming sight oy earth
than that of a child sleeping in its cradle 7 Is thore a
sweeter enjoy ment {1 & wo Lot than w rost her eyes
ou that childish fuce, true mirior of "nnovence and
purity 2 Such happiness was given to Mary, but no
ather ruother bas folt in prosence of her son what
Mary felt in presence of her sleeping cbLild.

St. Basil thas renders the blending of maternal love
ad of adoraticn which divided the heart of Mary :

% What must I call thee ?...A mortal ?...But I have
waceived thee-by the operation of Ged...A God ?....
But thon hast a human body...hMust I come to thee
with incense, or offer thee my own substance ? Must I -
avish on thee all the care ufa tender mother, or sérve
thee, with my brew in the dust ? O marvellous con-
trast ! Heaven is thy dwellicg place, and I fundle thee
o my knees! Thou art upvn earth, and yet not
separated from the inhabitants of the heavenly regions.
the heavens are with thee! "

St. Alphonsus de Liguori Las avritten a lovely
talian poem on the slegp of the divine Cluld. The
Wlowing translation is fur from renderivg all the
acefalness and charm of the primitive compusition.
“The heavens hushed their sweet harmony, when
ry sang 1o Iull Jesus to sleep. '



